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ወረሰ

I,1 [amh. id., َיָרַשׁ ܝܺܪܶܬ وَرِث] Subj. ይረስ፡
1) a)  heredem esse , F.N. 42; Gal. 4,30; Gen.
21,10; Num. 27,11; Jud. 11,2. b) c. Acc. pers.:
heredem esse  alicui,  bona alicujus hereditate
consequi : Gen. 15,2; Gen. 15,3; Gen. 15,4; Kuf.
14; F.N. 42. c)  hereditate accipere  aliquid, c. Acc.
rei et እምነ፡ pers., ut: ንዋይ፡ ብዙኅ፡ ዘወረሰት፡
እምታ፡ Sx. Pag. 3; በእንተ፡ ዘይወርስ፡ ብእሲ፡
እምብእሲቱ፡ ወብእሲት፡ እምብእሲሃ፡ F.N. 42,3.
2) ex usu loquendi biblico a)  accipere  vel
nancisci  aliquid tamquam partem assignatam
vel destinatam alicui: ይወርስ፡ ክብረ፡ Sir. 4,13;
ይወርስ፡ ስመ፡ ዘለዓለም፡ Sir. 15,6; Hebr. 1,4;
ሕይወተ፡ ዘለዓለም፡ ይወርስ፡ Matth. 19,29; Matth.
25,34; Marc. 10,17; 1 Cor. 6,10; 1 Cor. 15,50;
Hebr. 6,17; Tit. 3,7; Apoc. 21,7. b)  occupare
aliquid loco alicujus vel id, quod alius possedit,
potiri  (sive possessor rem reliquerit sive vi e
suis bonis expulsus fuerit): ከመ፡ ይረሳ፡ ለምድር፡
Kuf. 17; Gen. 15,8; Lev. 20,24; Deut. 4,22;
ከመ፡ ኢይረስዋ፡ ለምድር፡ Jes. 17,14; Jes. 49,8;
Jes. 53,12; Jes. 57,13 (ubi Cod. Laur. ይዋርሱ፡
exhibet); Jes. 65,9; Ps. 36,36; Ps. 43,4; Ps. 81,8;
Ps. 82,11; ይወርስዎሙ፡ አብያቲሆሙ፡ Hez. 7,24;
እወርሶሙ፡ Hez. 35,10; Hen. 5,7; Matth. 5,5;
gens Muhammedis ይወርስ፡ ኵሎ፡ መንግሥታተ፡
ምድር፡ ወያስተጋብእ፡ ውስተ፡ እዴሁ፡ Clem. f. 78.
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